EDGEBAG MINIGATER WITH GRAB HANDLE - EDGEBAG MINIGATER
W/GRAB HANDLE STD 3-1/2"H 3/4" SPRD BLK

The Minigater features a larger base than the Original approximately 6" x 10".
When filled with heavy sand, it weighs in somewhere between 13 and 16 Ibs.
A much longer earbase is stitched to the top of the Mini for smoother tracking,
especially when shooting free recoil. The same reinforced sides and donut
base are used in this bag as in the Original. EDGE model includes the following
upgrades: Extra rigid, super flat bag base made with a unique material resists
deformation over time ""Overlay Ears"" - Whether you choose slick material or
cordura, a durable layer of leather is added underneath the material which
contributes to consistency in shape and performance as well as extreme
longevity and resistance to wear. Flatter ear space means the riding surface at
the base of the ears has been redesigned to practically eliminate
inconsistencies in the transition between the riding surface and the ear base.
This remedies any potential drag or grabbing and increases longevity by
removing an inherent wear point. Reinforced ear base isolates the ear set
from the shape of the bag, contributing to consistency in the contact surface
and ear spread. Embroidered cordura tops showcase our brand new logo and
highlight the evolution of our designs.

Attributes

¢ Name: EDGEBAG MINIGATER W/GRAB HANDLE STD 3-1/2"H 3/4" SPRD BLK
e Manufacturer: EDGEWOOD SHOOTING BAGS
¢ Product no.: 100045552

e Mfr. No.: EDGE STD MINI 3

¢ Color: Black/ Tan

e Material: Cordura,Leather

¢ Style: Rear Bag,Rabbit

¢ Delivery weight: 0.59kg

¢ Shipping height: 127mm

¢ Shipping width: 178mm

¢ Shipping length: 330mm

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise fur den EDGEBAG MINIGATER
mit Griff

Einleitung

Willkommen zu den Sicherheitshinweisen flir den EDGEBAG MINIGATER mit Griff. Dieses Produkt wurde
entwickelt, um lhnen beim Schiefen eine stabile Unterstiitzung zu bieten. Bitte lesen Sie die folgenden
Sicherheitsrichtlinien sorgfaltig durch, um eine sichere Nutzung zu gewahrleisten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien

¢ Stellen Sie sicher, dass das Produkt vor der Verwendung auf sichtbare Schaden tberpruft wird.

¢ Verwenden Sie das Produkt nur flir den vorgesehenen Zweck.

Halten Sie das Produkt auBerhalb der Reichweite von Kindern.

Bei unsachgemaRer Verwendung kann das Produkt Schaden verursachen oder Verletzungen hervorrufen.
Uberpriifen Sie regelmaRig auf Abnutzung oder Beschadigungen und ersetzen Sie das Produkt bei Bedarf.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen fur die Nutzung

¢ Verwenden Sie den EDGEBAG MINIGATER nur auf stabilen und ebenen Oberflachen.

Achten Sie darauf, dass der Sand gut verteilt ist, um Stabilitat zu gewahrleisten.

Vermeiden Sie es, das Produkt bei extremen Wetterbedingungen zu verwenden, z. B. bei starkem Regen
oder Schnee.

Tragen Sie beim Umgang mit dem Produkt geeignete Schutzausrustung, wenn dies erforderlich ist.
Stellen Sie sicher, dass das Produkt nicht Uberlastet wird, um eine Beschadigung zu vermeiden.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

1. Vorbereitung:

o Uberpriifen Sie den EDGEBAG MINIGATER auf Schaden.
o Fullen Sie den Sack mit schwerem Sand, um das Gewicht zwischen 13 und 16 Ibs zu erreichen.

2. Verwendung:

o Platzieren Sie den EDGEBAG MINIGATER auf einer stabilen, ebenen Flache.

o Stellen Sie sicher, dass die Ohrbasis gut positioniert ist, um eine optimale Stabilitat zu
gewahrleisten.

o Verwenden Sie den Griff, um den Sack bei Bedarf zu bewegen oder anzupassen.

3. Nach dem Gebrauch:

o Reinigen Sie den EDGEBAG MINIGATER vorsichtig von Schmutz und Rlckstanden.
o Lagern Sie das Produkt an einem trockenen Ort, um Schaden durch Feuchtigkeit zu vermeiden.

Entsorgungsanweisungen

¢ Entsorgen Sie das Produkt gemaR den értlichen Vorschriften fur Abfallentsorgung.
¢ Wenn das Produkt nicht mehr verwendet werden kann, stellen Sie sicher, dass es umweltgerecht entsorgt
wird.



Kontaktinformationen fur weitere Unterstutzung

FUr Fragen oder Bedenken bezlglich des EDGEBAG MINIGATER wenden Sie sich bitte an den Hersteller oder den
Handler, bei dem Sie das Produkt erworben haben.

Bitte beachten Sie, dass diese Sicherheitsrichtlinien dazu dienen, lhre Sicherheit und die Sicherheit anderer zu
gewahrleisten. Halten Sie sich an diese Richtlinien, um eine sichere und effektive Nutzung des EDGEBAG
MINIGATER zu gewahrleisten.



Safety Instruction Guide for EDGEBAG MINIGATER
WITH GRAB HANDLE

Introduction

Thank you for choosing the EDGEBAG MINIGATER WITH GRAB HANDLE. This guide provides essential safety
instructions and guidelines to ensure the safe and effective use of the product. Please read this document
carefully before using the product.

General Safety Guidelines

Ensure that the product is used only for its intended purpose, which is as a shooting bag for bench rest
shooting.

Regularly inspect the bag for any signs of wear or damage before each use. Do not use if damaged.
Keep the product out of reach of children and ensure that it is used only by individuals who understand
its proper use.

Follow all local laws and regulations regarding the use of shooting equipment.

In case of any accidents or unsafe conditions, report to the appropriate local authorities.

Specific Safety Precautions for Use

Do not overload the bag beyond its intended weight limit (maximum 16 lbs when filled with sand).
Ensure that the bag is placed on a stable surface before use to prevent slipping or falling.

When filling the bag with sand, ensure that the sand is dry and free of debris to avoid contamination and
maintain optimal weight.

Avoid using the bag in adverse weather conditions that may compromise safety, such as high winds or
rain.

When shooting, maintain a safe distance from others and ensure that the area is clear of bystanders.

Instructions for Installation and Usage

1.

2.

3.

Filling the Bag:

o QOpen the filling port of the bag.
o Fill the bag with dry sand until it reaches the desired weight (between 13 and 16 Ibs).
o Close the filling port securely to prevent spillage.

Setting Up the Bag:

o Place the bag on a flat, stable surface.
o Ensure that the ear base is positioned correctly for optimal tracking and stability.

Using the Bag:

o Position your firearm on the bag, ensuring proper alignment with your shooting stance.
o Adjust the position of the bag as needed to achieve a comfortable shooting position.
o After use, remove the firearm and store it safely.

Disposal Instructions

¢ Dispose of the product in accordance with local regulations regarding waste disposal.
¢ Do not dispose of the bag in regular household waste if it contains hazardous materials.
¢ Consider recycling opportunities for components such as leather and fabric if applicable.



Contact Information for Further Support

For further assistance or inquiries regarding safety, please contact the manufacturer or your local distributor.
Ensure that you have the product details and any relevant information available when seeking support.

Thank you for prioritizing safety while using the EDGEBAG MINIGATER WITH GRAB HANDLE. Enjoy your shooting
experience!



Guide de Sécurité pour le EDGEBAG MINIGATER

Introduction
Merci d'avoir choisi le EDGEBAG MINIGATER avec poignée de prise. Ce guide de sécurité est concu pour t'aider a

utiliser ce produit en toute sécurité et a en tirer le meilleur parti. Il respecte les exigences du Réglement
Général sur la Sécurité des Produits (GPSR) de I'UE.

Directives de Sécurité Générales

Assuretoi que le produit est utilisé uniqguement a des fins pour lesquelles il a été concu.

Vérifie régulierement I'état du produit pour détecter tout signe d'usure ou de dommage.

Ne laisse jamais le produit sans surveillance, surtout lorsqu'il est utilisé par des enfants ou des personnes
vulnérables.

Informetoi sur les rappels de produits via la plateforme Safety Gate de I'UE.

Précautions de Sécurité Spécifiques a I'Utilisation

Ne surcharge pas le sac avec plus de sable que la capacité recommandée (entre 13 et 16 Ibs).

Evite les surfaces inégales ou instables lors de I'utilisation du sac.

Lors de l'utilisation en tir, assuretoi que la zone est dégagée et sécurisée.

Ne place pas tes mains ou d'autres parties de ton corps pres de la base du sac pendant son utilisation.

Instructions pour I'Installation et I'Utilisation

1. Installation:

o Quvre le sac et placele sur une surface plane.
o Remplis le sac de sable lourd jusqu'a la limite recommandée.
o Assuretoi que la base est bien stable avant de I'utiliser.

2. Utilisation :

o Tiens la poignée de prise pour un meilleur contrdle lors de ['utilisation.
o Utilise le sac pour stabiliser ton arme a feu lors des tirs.
o Apres utilisation, vide le sac de son contenu si nécessaire pour un transport facile.

Instructions de Mise au Rebut

¢ Ne jette pas le produit dans les ordures ménageéres.
¢ Renseignetoi sur les programmes de recyclage locaux pour le cuir et le cordura.
e Suis les recommandations locales pour I'élimination des produits en cuir.

Informations de Contact pour un Soutien Supplémentaire

Pour toute question ou préoccupation concernant le produit, n'hésite pas a contacter le point de contact de I'UE
pour les questions de sécurité des produits.

En suivant ces directives, tu peux utiliser le EDGEBAG MINIGATER en toute sécurité et profiter de ses avantages.
Merci de ta confiance dans notre produit !



Guida alle Istruzioni di Sicurezza del Prodotto

Introduzione
Grazie per aver scelto il EDGEBAG MINIGATER con maniglia di presa. Questo prodotto € progettato per garantire

prestazioni ottimali durante I'uso. E importante seguire le linee guida di sicurezza per garantire un utilizzo sicuro
e responsabile.

Linee Guida Generali di Sicurezza

Assicurati che il prodotto sia utilizzato solo per lo scopo previsto.

Controlla il prodotto prima dell'uso per eventuali segni di usura o danni.

Non utilizzare il prodotto se presenta difetti visibili 0 se & stato danneggiato.
Tieni il prodotto lontano dalla portata dei bambini e delle persone vulnerabili.
Segnala eventuali prodotti non sicuri o incidenti alle autorita competenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per I'Uso

Utilizza il EDGEBAG MINIGATER solo su superfici piane e stabili.

Assicurati che il sacchetto sia riempito correttamente con sabbia pesante per garantire stabilita.
¢ Non sovraccaricare il prodotto oltre il peso raccomandato (tra 13 e 16 Ibs).

Evita di utilizzare il prodotto in condizioni meteorologiche avverse, come pioggia o forti venti.
Non utilizzare il prodotto in modo improprio, come per scopi diversi da quelli previsti.

Istruzioni per I'Installazione e I'Uso

1. Preparazione del Prodotto:

o Riempi il EDGEBAG MINIGATER con sabbia pesante fino a raggiungere il peso desiderato.
o Assicurati che la sabbia sia distribuita uniformemente all'interno del sacchetto.

2. Posizionamento:

o Posiziona il sacchetto su una superficie piana e stabile.
o Verifica che il sacchetto non si muova o si ribalti durante I'uso.

3. Utilizzo:

o Utilizza il sacchetto per supportare le tue attivita di tiro, assicurandoti che le orecchie siano
posizionate correttamente.
o Controlla periodicamente la stabilita del sacchetto durante I'uso.

4. Manutenzione:

o Pulisci il prodotto con un panno umido per rimuovere polvere o sporco.
o Conserva il prodotto in un luogo asciutto e fresco quando non € in uso.

Istruzioni per lo Smaltimento

¢ Quando il prodotto ha raggiunto la fine della sua vita utile, smaltiscilo in conformita con le normative
locali sui rifiuti.
¢ Non gettare il prodotto nell'ambiente. Segui le linee guida per il riciclaggio dei materiali utilizzati.



Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto

Per ulteriori informazioni sulla sicurezza del prodotto o per segnalare un problema, si prega di contattare il
rivenditore presso il quale & stato acquistato il prodotto o visitare il sito web ufficiale del produttore per ulteriori

dettagli.

Seguendo queste istruzioni, puoi garantire un utilizzo sicuro e responsabile del tuo EDGEBAG MINIGATER.
Assicurati di mantenere sempre la sicurezza come priorita durante 'uso del prodotto.



Bruksanvisning for EDGEBAG MINIGATER MED
GRABBHANDTAK

Introduksjon

Takk for at du valgte EDGEBAG MINIGATER med grabbhandtak. Denne sekken er designet for & gi stabilitet og
stgtte under skyting. For a sikre trygg og effektiv bruk, vennligst les og fglg alle sikkerhetsinstruksjoner og
retningslinjer i denne bruksanvisningen.

Generelle sikkerhetsretningslinjer

e Sgrg for at produktet er i god stand far bruk. Inspiser for skader eller slitasje.

Bruk alltid produktet i henhold til produsentens anbefalinger.

e Oppbevar produktet utilgjengelig for barn og sarbare personer.

Unnga a bruke produktet i vate eller fuktige forhold.

Rapportér eventuelle ulykker eller farlige situasjoner til de relevante myndighetene.
Sjekk for tilbakekallingsoppdateringer pa EU Safety Gateplattformen.

Spesifikke sikkerhetstiltak for bruk

¢ Fyll sekken med tung sand for optimal vekt (mellom 13 og 16 Ibs).

e Sgrg for at grebasen er korrekt plassert for jevn sporing under skyting.
Unnga a bruke sekken til annet enn det tiltenkte formalet.

Hold sekken borte fra brennbare materialer og kilder til varme.

Unnga a trekke eller dra i sekken pa en mate som kan skade materialet.

Instruksjoner for installasjon og bruk

1. Fylling av sekken:

o Velg et passende fyllmateriale, som tung sand.
o Fyll sekken til gnsket vekt, men unnga overfylling.

2. Plassering av sekken:

o Plasser sekken pa en stabil og flat overflate.
o Juster grebasen for 3 sikre at den gir tilstrekkelig stgtte under skyting.

3. Bruk av sekken:

o Bruk sekken som stgtte for vapenet, og sgrg for at det er stabilt plassert.
o Juster posisjonen etter behov for @ oppna best mulig skytekomfort og presisjon.

Avfallsinstruksjoner

o Nar produktet ikke lenger er i bruk eller er skadet, ma det kastes pa en ansvarlig mate.

e Sjekk lokale retningslinjer for avfallshandtering for a sikre at materialene resirkuleres eller avhendes pa
riktig mate.

¢ Unnga a kaste produktet sammen med husholdningsavfall.



Kontaktinformasjon for videre stotte

For spegrsmal eller bekymringer angaende sikkerhet og bruk av EDGEBAG MINIGATER, vennligst kontakt
produsenten eller forhandleren for ytterligere stgtte.

Vi haper at du far glede av din EDGEBAG MINIGATER og at den bidrar til en trygg og presis skyteopplevelse.



Instrukcja Bezpieczenstwa dla EDGEBAG
MINIGATER Z UCHWYTEM

Wprowadzenie

Dziekujemy za zakup EDGEBAG MINIGATER Z UCHWYTEM. Ten produkt zostat zaprojektowany z mysla o
bezpieczenstwie i funkcjonalnosci. Prosimy o uwazne zapoznanie sie z niniejszg instrukcja, aby zapewni¢
bezpieczne i efektywne uzytkowanie.

Ogolne Wytyczne Bezpieczenstwa

e Uzywaj produktu zgodnie z jego przeznaczeniem.

e Regularnie sprawdzaj produkt pod katem uszkodzen lub zuzycia.

¢ Nie uzywaj produktu, jesli zauwazysz jakiekolwiek uszkodzenia.
Przechowuj produkt w suchym miejscu, z dala od Zrédet ciepta i wilgoci.
Nie pozwdl dzieciom na korzystanie z produktu bez nadzoru dorostych.

Specyficzne Srodki Ostroznosci przy Uzytkowaniu

¢ Upewnij sie, ze produkt jest prawidtowo napetniony ciezkim piaskiem przed uzyciem.
e Zachowaj ostrozno$¢ podczas przenoszenia torby, aby unikna¢ kontuz;ji.

¢ Nie uzywaj torby do zadnych innych celéw, niz te, do ktérych zostata zaprojektowana.
e Zawsze korzystaj z torby na stabilnym podtozu, aby uniknagé przewrécenia sie.

Instrukcje Instalacji i Uzytkowania

1. Napetnianie Torby:

o Otworz zamek btyskawiczny i napetnij torbe ciezkim piaskiem.
o Zamknij zamek btyskawiczny, upewniajac sie, ze jest dobrze zabezpieczony.

2. Uzycie Torby:

o Umiesc torbe na stabilnym podtozu.
o Uzyj torby jako wsparcia podczas strzelania, upewniajac sie, ze jest odpowiednio ustawiona.

3. Przechowywanie:

o Po uzyciu opréznij torbe z piasku, jesli to mozliwe, aby utatwic transport i przechowywanie.
o Przechowuj torbe w suchym miejscu, z dala od Zrédet ciepta.

Instrukcje Utylizacji
o Utylizuj produkt zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczgcymi odpaddw.

¢ Nie wrzucaj torby do ognia, poniewaz moze to spowodowac niebezpieczne wydzielanie sie toksycznych
oparéw.

Informacje Kontaktowe dla Dalszego Wsparcia

W przypadku pytan dotyczacych bezpieczenstwa lub uzytkowania produktu, prosimy o kontakt z odpowiednim
punktem kontaktowym w Unii Europejskiej.

Dziekujemy za uwage i zyczymy bezpiecznego uzytkowania EDGEBAG MINIGATER Z UCHWYTEM.



EDGEBAG MINIGATER WITH GRAB HANDLE
Turvallisuusohjeet

Johdanto

Tervetuloa EDGEBAG MINIGATER WITH GRAB HANDLE tuotteen kayttéohjeeseen. Tama ohje on suunniteltu
auttamaan sinua kayttamaan tuotetta turvallisesti ja tehokkaasti. Ole hyva ja lue ohjeet huolellisesti ennen
tuotteen kayttoa.

Yleiset turvallisuusohjeet

e Varmista, ettd tuote on tarkoitettu kdyttétarkoitukseesi.

Tarkista tuote ennen kayttéa mahdollisten vaurioiden varalta.

Al3 kayta tuotetta, jos se on vaurioitunut tai jos siind on puutteita.

Sadilyta tuote poissa lasten ulottuvilta, ellei se ole tarkoitettu lapsille.

Noudata aina paikallisia lakeja ja saantdja tuotteen kaytdssa.

lImoita viranomaisille, jos havaitset tuotteen olevan vaarallinen tai jos tapahtuu onnettomuus.

Erityiset turvallisuusohjeet kaytossa

¢ Kayta tuotetta vain siihen tarkoitukseen, johon se on suunniteltu.

e Varmista, etta laukku on kunnolla taytetty ennen kayttéa.

Valta akillisia liikkeitd tai voimakkaita iskuja, jotka voivat aiheuttaa vahinkoa.
Pida laukku puhtaana ja kuivana, jotta sen kayttéika pitenee.

Tarkista saanndllisesti, ettd kaikki osat ovat kunnossa ja kiinnitettyina.

Asennus ja kayttoohjeet

Aseta laukku tasaiselle pinnalle ennen kayttéa.

Tayta laukku raskaalla hiekalla ohjeiden mukaan.

Varmista, etta korvabase on kunnolla kiinnitetty ja etta se on puhdas ennen kayttoa.
Kayta laukkuasi vain suositellun painon rajoissa (1316 Ibs).

Kun kaytat laukkua, varmista, etta se on tukevasti paikoillaan.

Havittamisohjeet
¢ Havita tuote paikallisten jatteiden kasittelyohjeiden mukaisesti.

o Ald h3vita tuotetta vaarallisena jatteend, ellei tuote sisalla vaarallisia materiaaleja.
¢ Kierratd mahdolliset osat, jos se on mahdollista.

Lisatietoja ja tuki

Jos sinulla on kysymyksia tai tarvitset lisatietoja, ota yhteytta tuotteen valmistajaan tai jalleenmyyjaan.
Varmista, etta sinulla on tuotteen malli ja sarjanumero valmiina, kun otat yhteytta.



Sakerhetsinstruktioner for EDGEBAG MINIGATER
MED GRAB HANDLE

Introduktion

Tack for att du valt EDGEBAG MINIGATER MED GRAB HANDLE. Denna produkt ar designad for att ge stabilitet
och stod under skytte. For att sakerstalla en saker och effektiv anvandning ar det viktigt att folja dessa
sakerhetsinstruktioner noggrant.

Allmanna sakerhetsriktlinjer

¢ Produktsakerhet: Anvand alltid produkten enligt tillverkarens anvisningar for att minimera risker.
Aterkallningar: Var medveten om méjligheten till produktaterkallningar och kontrollera regelbundet for
uppdateringar.

Online shopping: Om du kdper produkten online, se till att aterférsaljaren foljer sakerhetskraven.
Sarskild konsumentfokus: Var sarskilt férsiktig om produkten anvands av barn eller kansliga grupper.
EUkontaktpunkt: For fragor om sakerhet, hanvisa till den angivna kontaktpunkten i EU.

Snabba varningar: Hall dig informerad om eventuella sakerhetsvarningar via EU:s Safety Gatesystem.

Specifika sakerhetsatgarder for anvandning

¢ Kontrollera alltid produkten fére anvandning for att sakerstalla att den ar i gott skick.

Anvand endast produkten for sitt avsedda syfte; undvik att anvanda den fér andra aktiviteter.
Hall produkten utom rackhall for barn och husdjur.

Anvand skyddsutrustning som horselskydd och skyddsglaségon vid skytte.

Se till att produkten ar placerad pa en stabil och plan yta under anvandning.

Undvik att anvanda produkten i ogynnsamma vaderforhallanden (t.ex. kraftig vind eller regn).

Instruktioner for installation och anvandning

1. Installation:

o Placera EDGEBAG MINIGATER pa en stabil och plan yta.
o Fyll vaskan med tung sand enligt tillverkarens anvisningar for att uppna 6nskad vikt (13 till 16 Ibs).
o Kontrollera att vaskan ar korrekt fylld och att den inte lacker sand innan anvandning.

2. Anvandning:

[¢]

Anvand grab handle fér att enkelt flytta och justera vaskan under skytte.

Sakerstall att 6ronen pa vaskan ar korrekt placerade for att ge maximal stabilitet.

Undvik att luta eller trycka for hart pa vaskan for att forhindra skador pa produkten eller dig sjalv.
Efter anvéndning, tdm vaskan pa sand om den ska férvaras under langre perioder.

[¢]

o

[¢]

Avfallshantering
¢ Vid avfall av produkten, f6lj lokala riktlinjer fér avfallshantering.

e Separera material vid behov (t.ex. lader och cordura) for att underlatta atervinning.
¢ Kasta inte produkten i vanliga sopor; kontrollera med lokala myndigheter fér korrekt hantering.

Kontaktinformation for ytterligare stod

Vid fragor eller behov av support, vanligen hanvisa till den angivna kontaktpunkten i EU. Se till att ha



produktens modellnummer och inképsinformation tillganglig for att fa basta mojliga hjalp.

Genom att félja dessa sakerhetsinstruktioner kan du sakerstalla en trygg och effektiv anvandning av din
EDGEBAG MINIGATER MED GRAB HANDLE. Tack for att du prioriterar sakerheten!



Navod na bezpecné pouzivani EDGEBAG
MINIGATER S GRAB HANDLE

Uvod

Dékujeme, Ze jste si zakoupili EDGEBAG MINIGATER S GRAB HANDLE od spole¢nosti EDGEWOOQOD SHOOTING
BAGS. Tento produkt je navrzen tak, aby poskytoval stabilni a bezpecné podporu pfi stfelbé. Abychom zajistili
vasi bezpecnost a bezpecnost ostatnich, prosime, abyste si peclivé preletli tento ndvod a dodrzovali uvedené

pokyny.
Obecné bezpecnostni pokyny

e Zajistéte, aby byl produkt pouzivan pouze pro zamyslené UGcely.

e Udrzujte produkt mimo dosah déti a zranitelnych osob.

¢ Pfed pouzitim zkontrolujte, zda neni produkt poskozen.

e Pri pouzivani produktu dodrzujte vSechny bezpeénostni pokyny a predpisy pro strelbu.

Specifické bezpecnostni opatreni pri pouzivani

¢ Pri napliovani pytle tézkym piskem dbejte na to, aby byl pytel pevné uzavren, aby nedoslo k Uniku
obsahu.

¢ Pfi manipulaci s pytlem pouzivejte vhodné ochranné rukavice, abyste se vyhnuli zranénim.

o Pri stfelbé se ujistéte, ze mate stabilni a bezpecnou pozici.

¢ Nikdy nenechavejte pytel bez dozoru na verejném misté.

V4 Vé

Pokyny pro instalaci a pouzivani
1. Priprava pytle:
o Otevrete pytel a zajistéte, aby byl prazdny.
o Napliite pytel tézkym piskem podle potieby, aby dosahl pozadované hmotnosti (mezi 13 a 16 Ib).
o Ujistéte se, ze je pytel bezpetné uzavren.
2. Pouziti pytle:

o Umistéte pytel na stabilni a rovnou plochu.

o Pfed zahajenim stfelby se ujistéte, Ze mate spravnou pozici a Ze je pytel umistén na stabilnim
misté.

o Pouzivejte delSi usnice pro hladsi sledovani a stabilni podporu pfi strelbé.

3. Udrzba:

o Pravidelné kontrolujte pytel na zndmky opotrebeni nebo poskozeni.
o V pripadé poskozeni pytle jej prestante pouzivat a kontaktujte vyrobce pro dalsi pokyny.

Pokyny pro likvidaci

e Pytel a jeho ¢asti likvidujte v souladu s mistnimi predpisy o odpadech.
» Pokud je pytel poskozen nebo jiz neni pouzitelny, zlikvidujte ho bezpe¢nym zplisobem, aby nedoslo k
Urazu.



Kontakt pro dalsSi podporu

Pro jakékoli dotazy tykajici se bezpecnosti nebo pouziti produktu se prosim obratte na vyrobce nebo
autorizovaného prodejce. Je ddlezité mit k dispozici kontaktni informace pro pfipad potreby.

Dékujeme za dodrzovani téchto bezpecnostnich pokynl. Bezpecné pouzivani EDGEBAG MINIGATER S GRAB
HANDLE je zésadni pro vasi ochranu a Uspésnost pfi strelbé.
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